
Cordon de 
2,1 m (7 pi)

Voyant de mise 
sous tension

Grosse tête de 
vaporisation

FONCTIONNEMENT DE VOTRE 
DÉFROISSEUR

CONSIGNES 
IMPORTANTES DE 

SÉCURITÉ
Lorsque vous utilisez des appareils électriques, 
veillez toujours à prendre quelques précautions 

élémentaires dont la suivante :

LIRE LE MODE D’EMPLOI 
AVANT D’UTILISER 

L’APPAREIL
DANGER – Tout appareil électrique 
demeure sous tension même si le contact est coupé.
Pour réduire les risques de décès par décharge 
électrique :
1. Débranchez toujours l'appareil de la prise 
murale électrique immédiatement après 
l'utilisation ou avant le nettoyage. 
2. Ne touchez pas à un appareil qui est tombé dans 
l'eau; débranchez-le immédiatement.
3. N'utilisez pas cet appareil en prenant un bain ou 
une douche.
4. Ne mettez pas ou ne rangez pas l’appareil dans un 
endroit où il pourrait tomber dans une baignoire ou un 
évier ou à partir desquels il pourrait être accessible.
5. Ne le mettez pas ou ne l'échappez pas dans l'eau 
ou dans un autre liquide. 
6. Ne l’utilisez que dans un endroit sec. N’utilisez pas 
l’appareil dans un endroit mouillé ou humide.

MISE EN GARDE – Pour 
réduire les risques de brûlure, de décharge 
électrique, de feu ou de blessure : 
1. Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance s’il 
est branché.
2. Cet appareil n’est pas un jouet et ne doit pas être 

utilisé par un enfant.
3. Une supervision étroite est requise lorsque cet 
appareil est utilisé par ou pour des enfants ou 
des personnes ayant certaines incapacités, ou à 
proximité d’eux. Une utilisation sans surveillance 
pourrait causer un feu ou une blessure.
4. N'utilisez cet appareil que pour l'usage pour lequel 
il a été conçu, tel que le décrit le présent manuel. 
N’utilisez pas d’accessoires non recommandés par 
le fabricant.
5. N’utilisez jamais cet appareil si le cordon ou la 
fiche est endommagé, s’il ne fonctionne pas bien, 
s’il a été échappé par terre ou endommagé ou s’il 
est tombé dans l’eau.  Ne tentez pas de réparer 
l’appareil. Une réparation ou un remontage inadéquat 
pourrait entraîner un risque de feu, de décharge 
électrique ou de blessure pendant l’utilisation de 
l’appareil.
Retournez l'appareil à un centre de service autorisé 
en vue d'un examen ou d'une réparation.
6. Ne transportez pas cet appareil en le tirant par le 
cordon et n'utilisez pas le cordon comme poignée.
7. Maintenez le cordon loin des surfaces chaudes. Ne 
laissez pas le cordon toucher à une surface chaude. 
Ne tirez pas sur le cordon et ne le vrillez pas. Laissez 
l’appareil refroidir avant de le ranger. Enroulez le 
cordon lâchement autour de l’appareil pour le ranger.
8. Cet appareil est muni d’une fiche polarisée 
(une lame est plus large que l’autre). Par mesure 
de sécurité, cette fiche ne peut être insérée dans 
une prise polarisée que dans un sens. Si elle ne 
s’enfonce pas complètement, mettez-la dans l’autre 
sens. Si elle ne rentre toujours pas, adressez-vous à 
un maître électricien. Ne tentez pas de déjouer cette 
mesure de sécurité.
9. N’échappez ou n’insérez jamais un objet dans une 
ouverture.
10. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur. Ne l’utilisez 
pas là où l’on utilise des aérosols ou administre de 
l’oxygène.

11. Nous recommandons de ne pas utiliser une 
rallonge avec cet appareil. Si vous devez absolument 
utiliser une rallonge, utilisez un cordon d’une 
puissance de 15 ampères. Un cordon de puissance 
moins élevée pourrait surchauffer. Assurez-vous 
qu’il soit impossible de tirer sur le cordon ou que 
personne ne puisse trébucher dessus.
12. Les surfaces de cet appareil peuvent être 
chaudes lorsqu’il est en marche. Faites en sorte que 
les surfaces chaudes ne touchent pas vos yeux ou 
votre peau.
13. Débranchez toujours l’appareil de la prise 
électrique lorsque vous le remplissez d’eau ou le 
videz, ou si vous ne l’utilisez pas.
14. Pour débrancher l'appareil, mettez tous les 
boutons de commande à la position OFF, puis 
débranchez-le de la prise.
15. Ne vaporisez jamais à la vapeur des vêtements 
qu'une personne porte ou que vous portez.
16. En diffusant de la vapeur, cet appareil peut 
causer des brûlures s’il est utilisé trop près de la 
peau, du cuir chevelu ou des yeux, ou s’il n’est 
pas utilisé adéquatement. Pour réduire le risque de 
contact avec la vapeur provenant des orifices, testez 
l’appareil avant chaque utilisation en le tenant loin 
du corps.
17. Ne faites pas fonctionner le défroisseur 
sans avoir adéquatement rempli le réservoir. Le 
défroisseur doit refroidir avant que vous ne puissiez 
en remplir le réservoir d’eau.
18. Ne tirez jamais à coups secs le cordon pour le 
débrancher de la prise.
Appuyez sur le bouton I/O pour éteindre le 
défroisseur. Assurez-vous d’avoir les mains sèches, 
puis saisissez la fiche et tirez-la pour la débrancher.
19. Le fait de toucher les parties métalliques 
chaudes, l’eau chaude ou la vapeur peut causer des 
brûlures. Soyez prudent en retirant le réservoir d’eau 
ou lorsque vous mettez l’appareil à l’envers, car il 
pourrait y avoir de l’eau chaude dans le réservoir.

20. Ne mettez pas la main devant la vapeur.
21. Pour empêcher une possible surcharge du circuit 
électrique, ne branchez pas un autre appareil de 
puissance élevée sur le même circuit pour l’utiliser.

 CONSERVEZ CES 
INSTRUCTIONS

REMARQUE : Avant la première utilisation du 
défroisseur pour vêtements, il est recommandé 
de le faire fonctionner pendant environ 5 minutes.
Éteignez l’appareil, débranchez-le, puis laissez-le 
refroidir. Videz le réservoir et remplissez-le de 
nouveau avant l’utilisation.

CONSIGNES 
D'UTILISATION

POUR USAGE DOMESTIQUE 
SEULEMENT

UTILISATION
1. Assurez-vous que le défroisseur pour vêtements est 
débranché. 
2. En tenant l’appareil, tournez-en la tête dans le sens 
contraire des aiguilles d’une montre et soulevez la tête 
pour l’enlever. 
3. Pour obtenir les meilleurs résultats possibles, 
remplissez le réservoir d’eau distillée, jusqu’à la ligne 
MAX. NE LE FAITES PAS DÉBORDER.
Remettez la tête de vaporisation sur le boîtier du 
défroisseur, en la tournant dans le sens des aiguilles 
d’une montre pour la bloquer.
5. Si la vapeur sort par projections ou si elle s’écoule, 
c’est qu’il y a trop d’eau dans le réservoir. Pour que 
l’appareil offre le meilleur rendement possible, nous 
recommandons de ne pas mettre trop d’eau dans le 
réservoir.

6. Posez l’appareil à la verticale sur une surface plate. 
Branchez-le sur une prise électrique. Appuyez sur le 
bouton I/O.
7. Après environ une minute, le voyant de mise sous 
tension s’allumera et l’appareil se mettra à émettre de 
la vapeur en continu par les orifices.
L’appareil est maintenant prêt à être utilisé.
8. Tenez-le par le manche pour l’utiliser.
Ne le tenez pas par le boîtier pour vaporiser les 
vêtements ou s’il est chaud.
9. Dirigez la vapeur sur le vêtement pour en enlever 
les plis. Faites en sorte que la tête de vaporisation ne 
touche pas le tissu.
10. Le réservoir rempli à capacité assurera un 
fonctionnement pendant environ 5 minutes.
11. Pour obtenir les meilleurs résultats possibles, 
maintenez l’appareil à la verticale pendant l’utilisation. 
La durée recommandée d’une utilisation est de 5 
minutes.
DÉTARTRAGE
Si l’appareil commence à produire de la vapeur 
plus lentement qu'à l'habitude ou s'il cesse tout 
simplement d'en produire, puis se remet en marche, il 
se pourrait que vous ayez à détartrer votre défroisseur.  
Le détartrage consiste à enlever les dépôts de calcium 
qui se sont formés avec le temps sur les pièces 
métalliques du défroisseur. Pour obtenir le meilleur 
rendement possible de votre défroisseur pour tissus 
Conair®, détartrez-le à l’occasion.  La fréquence 
de détartrage dépend de la dureté de l’eau de votre 
robinet et de la fréquence d’utilisation de votre 
défroisseur.

REMARQUE : Pour réduire ou éliminer l’accumulation 
de dépôts minéraux, nous vous recommandons 
d’utiliser de l’eau distillée. 

Pour détartrer l’appareil, versez une solution de 1/3 
de vinaigre blanc et 2/3 d’eau dans le réservoir. 
Branchez l’appareil sur une prise de courant. Mettez 

l’interrupteur à la position ON et laissez fonctionner 
l’appareil jusqu’à ce la moitié de la solution se soit 
évaporée. Mettez l’interrupteur à la position OFF, 
débranchez l’appareil de la prise électrique et laissez-
le reposer pendant environ 30 minutes.

Videz le réservoir du surplus d’eau en dévissant 
la partie supérieure du défroisseur et en tenant 
ce dernier au-dessus d’un évier pour laisser l’eau 
s’égoutter. Répétez ces étapes autant de fois qu’il 
le faudra, habituellement 2 ou 3 fois, jusqu’à ce que 
l’appareil produise un débit normal de vapeur.

Utilisez pour chaque cycle une solution fraîche de 
vinaigre et d’eau. Une fois le détartrage terminé, faites 
fonctionner l’appareil avec de l’eau froide fraîche, 
pendant un cycle complet, avant d’utiliser l’appareil de 
nouveau pour vaporiser les vêtements. 

POUR ENLEVER LES PLIS
Saisissez le défroisseur par le manche, en dirigeant 
les jets de vapeur dans la direction opposée à vous. 
Commencez au bas du tissu pour permettre à la 
vapeur de passer à l'intérieur et à l'extérieur afin 
d’enlever les plis. Déplacez lentement la tête de bas 
en haut sur le tissu. Certains tissus sont plus faciles 
à vaporiser du côté de l’envers. Ceci permet aux 
fibres du tissu de se distendre, ce qui enlève les plis.
REMARQUE : Vérifiez la résistance des couleurs sur 
un endroit le moins en évidence. Posez articles de 
literie, serviettes, mouchoirs et cravates sur une tige 
ou un support à serviettes.  Il est possible que vous 
ayez à vaporiser les tissus épais de nouveau.  Répétez 
au besoin. Avec de la pratique, vous effectuerez la 
tâche plus rapidement et efficacement. Vous pourrez 
rapidement déterminer quels sont les tissus qui 
requièrent de multiples vaporisations. Ne posez pas 
la buse à vapeur directement sur du velours ou de la 
soie.

POUR VAPORISER DES VÊTEMENTS OU DES 

RIDEAUX
1. Suspendez les vêtements ou les rideaux.
2. Tenez le tissu tendu à l’aide d’une main et de 
l’autre, tenez le défroisseur. Tenez le défroisseur près 
du vêtement ou du rideau, de sorte que la vapeur 
y soit dirigée directement. Ne tenez toujours le 
défroisseur qu’à la verticale.
3. Passez lentement la tête de vaporisation sur la 
hauteur et la largeur. Pour enlever les plis tenaces, 
déplacez le défroisseur très lentement.

POUR FAIRE DES PLIS
1. Cuelgue la prenda.
2. 2. Pliez le tissu là ou vous voulez faire un pli. Maintenez 
le pli et passez-y la vapeur directement.

POUR VAPORISER LES ÉPAULES ET LES MANCHES
1. Suspendez le vêtement, de préférence sur un cintre 
matelassé.
2. Mettez une serviette pliée sous les épaules ou dans 
les manches. 
3. Vaporisez le vêtement.

MISE EN GARDE : Si vous suspendez un vêtement 
sur une porte pour le vaporiser, assurez-
vous que la vapeur n’abîme pas la porte.  

POUR TUER LES PUNAISES DE 
LIT OU LES ACARIENS
La vapeur tue au contact les punaises de lit, les 
acariens et les larves. Elle doit être dirigée directement 
sur les insectes. Lorsque vous utilisez de la vapeur 
pour tuer des punaises de lit, portez une attention 
particulière aux coutures, aux bords et aux plis du 
tissu.  Tenez la tête de vaporisation à environ 1,27 cm 
(1/2 po) du tissu. Tenez la tête dans un léger angle par 
rapport à la surface. Ne la tenez pas contre la surface. 
Déplacez la tête d’un demi-centimètre (1 po) à la 
seconde et vaporisez la surface entière qui est infestée 
Vérifiez ensuite la surface derrière la section que vous 
avez vaporisée. Cette surface devrait être tiède au 

Manche 
ergonomique

Réservoir d’eau 
de 4,9 onces 
(145 ml)

Afin que ce produit vous procure en toute sécurité des 
années de satisfaction, lisez toujours attentivement le livret 

d’instructions avant de l’utiliser.

POUR TOUS LES MODÈLES GS2C
Livret d'utilisation

DÉFROISSEUR POUR LES DÉPLACEMENTStoucher. Si elle est froide, c’est que vous avez procédé 
trop rapidement. Déplacez le défroisseur de haut en 
bas de l’article que vous passez à la vapeur. (La 
vapeur fait décoller!) Faites attention aux surfaces que 
vous ne pouvez pas passer à la vapeur, telles que le 
fini de meubles, le cuir et certaines peintures.
Faites un essai sur un endroit non visible avant de 
passer l’article entier à la vapeur. REMARQUE : Il est 
possible que vous ayez à répéter le processus pour 
obtenir de meilleurs résultats.

COMPLETESTEAM MC

JET DE VAPEUR CONTINU HAUTE VITESSE

Interrupteur  
(non illustré)

GARANTIE LIMITÉE DE UN AN
(É.-U. ET CANADA SEULEMENT)

Conair, à son choix, réparera ou remplacera le produit 
sans frais au cours des 12 mois sui-vant la date d’achat, 
si le produit présente un vice de matière ou de fabrication.
Pour obtenir un service au titre de la garantie, retournez 
le produit défectueux au service après-vente indiquée 
ci-dessous, accompagné du reçu d’achat et de 5,50 
$ pour les frais de poste et administratifs. À défaut de 
présenter un reçu d’achat, la période de garantie sera de 
12 mois à compter de la date de fabrication.
TOUTE GARANTIE IMPLICITE, OBLIGATION OU 
RESPONSABILITÉ, Y COMPRIS MAIS SANS Y ÊTRE 
LIMITÉ, LA GARANTIE
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE ET 
D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SERA 
LIMITÉE À LA DURÉE DE 12 MOIS DE CETTE 
GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE. EN AUCUN CAS PEUT-
ON TENIR CONAIR RESPONSABLE DE QUELQUE 
DOMMAGE SPÉCIAL, INDIRECT OU FORTUIT QUE CE 
SOIT POUR LA RUPTURE DE CETTE GARANTIE OU DE 
TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE 
QUE CE SOIT.
Cette garantie vous accorde des droits particuliers et peut 
vous accorder d’autres droits qui varient d’une province 
à l’autre.

SERVICE APRÈS-VENTE :
Conair Consumer Products ULC
100 Conair Parkway,
Woodbrdge, Ontario, L4H 0L2.
1-855-926-6247
©2017 Conair Consumer Products ULC.
www.conaircanada.ca
Courriel du centre d’appels à la clientèle :
Consumer_Canada@Conair.com

17CN028210

®

IB-15004

Des questions?
Veuillez ne pas retourner ce produit  

au détaillant.
Appelez-nous d’abord! 

Notre Service à la clientèle et nos 
experts sont prêts à répondre à 
TOUTES vos questions.  Veuillez  

composer le NUMÉRO SANS FRAIS  
de notre Service à la clientèle :  

1-855-926-6247 
Ou visitez notre site Internet au 

www.conaircanada.ca 




